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Beware of misleading "Complete" and "81 Book" Ethiopian Orthodox Bibles in English! - A Scam Alert! We're saddened to report that an industry has emerged, attempting to deceive the public about the Ethiopian Orthodox Bible. Multiple Bibles are being marketed as authentic, but not a single one is genuine. If you've already purchased one, we
apologize for the disappointment. It's crucial to note that there is no complete Ethiopian Orthodox Bible in any language, including English. Some books of the broader canon are even hard to find in Ethiopia. Our goal with the Ethiopian Orthodox Bible Project is to translate those books not yet available in English. On Amazon.com, several Bibles claim
to be authentic Ethiopian Orthodox Bibles or contain all the books of the Ethiopian canon. However, they're all frauds, misleading, and incorrect. Many have tiny print, typos, and appear hastily compiled. Let's examine a few examples: * "Ethiopian Bible in English Complete 88 Books" by Bob Henry Oakland - buyers warn it only has 78 books. * "HOLY
BIBLE Ethiopic Version / Volume 1 Containing the Old Testament, Apocrypha, Enoch 1,2 and Jubilees considered as Canon / Ethiopian Bible considered as canon by the Ethiopic Church Hardcover" by Bible Society - contains typos and omits ETOC books not yet translated into English. * "Ethiopian Bible in English Complete: Lost Books of the Bible.
Apocrypha Complete" by Sacred Scriptures Press - missing EOTC Bible books not yet translated into English. These fake Bibles are designed to mislead and deceive readers. Always verify the authenticity of any biblical text before purchasing or reading it. A majority of Ethiopian Bible translations in English are incomplete, lacking verses and books
never translated before. One such example is "Ethiopian Bible in English Complete: The 88 Missing Books" by Celestial Manuscripts, which excludes books from the EOTC Canon not translated into English. Another incomplete translation is "The Oldest Ethiopian Bible: Translating 19 Omitted Apocryphal Books from the Protestant Ge'ez Bible Canon
into English..." by Harper Bon Granger. The lack of completeness in these translations might be attributed to cost-saving measures. Another issue is that many of these translations have extremely small text, making it difficult for people to read them comfortably. Some translations, like "Ethiopian Bible Complete Apocrypha (Annotated)" by
Anonymous Anonymous and Dante S. Harvard, appear suspicious, with questionable author names. Moreover, some titles are misleading, such as "Books Of The Ethiopian Bible Hardcover" by Ethiopian Church, which is not an official publication of the Ethiopian Orthodox Church. Similarly, "Ethiopian Bible in English: Complete Edition of Missing
Books Including Apocrypha..." by Holy Apocrypha is not a complete EOTC Bible. Some titles combine "Coptic" and "Ethiopian", indicating that they do not follow the authentic canon of either the Coptic or Ethiopian Orthodox Churches. For instance, "The Ethiopian Coptic Bible: History of the Oldest and Most Complete Book and Ancient Lost Biblical
Text" features an author named Kebede Tadele, whose authenticity is uncertain. Another example is "THE CANON COMPLETE SCRIPTURES: The Oldest Missing and Rejected Text From The Ethiopian Orthodox Bible" by David Alon Hagrid, which has grammatical errors in its title. All these incomplete translations are misleading and can misguide
readers. We're sorry if you can't get the whole book set. It seems like many people don't know which books are part of the EOTC Bible canon and which aren't. If you read reviews, you might see complaints that certain editions have missing pages or errors. We really suggest looking into this further yourself! Unfortunately, there are lots of "Complete
Ethiopian Bibles in English out there, but none of them seem to be accurate. Some publishers even hide the table of contents, probably because they're worried it would show how fake their books are. If you want proof that these aren't real Complete Bibles, ask an Ethiopian Orthodox priest - they'll tell you the truth! They might also mention that
there isn't a single complete bound volume in Ethiopia or elsewhere with all the EOTC Bible books included. Since we don't have all the EOTC Bible books translated into English yet, what can be done is buy Portions of the Ethiopian Orthodox Old Testament like the Pseudepigrapha Volumes 1 and 2 by James Charlesworth. It's got some of the EOTC
Bible books along with lots of scholarly notes. There's also Meqgabyan 1-3 which has all three books translated into English, though some people disagree with its translation. You can get it as a physical book or an e-book on Lulu, and each volume is available separately too. Unfortunately, Mr. Curtin's translation only includes Meqgabyan 1 in print, but
it's still worth getting for the notes alone. editions have been condensed. The current edition is the best we've seen in print so far. Platt's version is incomplete, but this book covers parts of Sinodos, which is also incomplete. This work includes translations from Ethiopian and other versions, making it a valuable resource. You can access it for free as a
PDF at Additionally, we provide links to the EOTC Bible in English as free PDF files under our links tab. We understand that many people would appreciate a single bound volume containing all the books. Unfortunately, some of them haven't been translated into English yet. Our goal is to translate the remaining books into English, making it easier for
everyone to access the complete collection. However, obtaining all the books isn't easy. In fact, even in Ethiopia, there isn't a single print volume containing all the books at this time. We hope that will change in the future, and some of the broader canon books are indeed hard to find. Copyright © 2024 Ethiopian Orthodox Bible Project Committee All
Rights Reserved. The Ethiopian and Eritrean Orthodox Tewahedo Churches utilize a unique biblical canon that consists of 81 books, making it the largest and most diverse in traditional Christendom. This canon is divided into two categories: the narrower canon, which includes familiar Western texts, and the broader canon, featuring nine additional
books. The existence of this comprehensive canon as a published compilation is not currently known, although an ongoing project aims to translate the complete canon into English. In contrast to the Western Christian Old Testament, the Orthodox Tewahedo canonical texts include the entire Hebrew protocanon, in addition to the Catholic
deuterocanon, minus the first two books of Maccabees. The Orthodox Tewahedo canon also comprises unique texts such as the Prayer of Manasseh, 3 Ezra, and 4 Ezra, which are part of other Christian traditions' canons. Furthermore, it includes four distinct works: the Paralipomena of Jeremiah (4 Baruch), Jubilees, Enoch, and the three books of
Meqabyan. This comprehensive biblical canon serves as a vital component of the Ethiopian and Eritrean Orthodox Tewahedo Churches' theological foundation. Despite its significance, some canonical texts remain difficult to locate or are not widely available within these churches' home countries. Jeremiah, 4 Baruch, and other texts are considered
canonical by Orthodox Tewahedo churches. The tradition also includes the 1st, 2nd, and 3rd Books of Ethiopian Maccabees, which differ from their counterparts in other traditions. In this tradition, 3 Ezra is known as Second Ezra, 4 Ezra as Ezra Sutu'el, and the Prayer of Manasseh is incorporated into the Second Book of Chronicles. The Orthodox
Tewahedo canon includes the standard Christian New Testament, plus additional texts. These extra books include Josippon, Sinodos, Books of Covenant, Ethiopic Clement, Didascalia, and 43 chapters of Ethiopic Didascalia (Didesqgelya). The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church has a unique biblical canon that comprises both the Old and New
Testaments. The Old Testament includes works such as Job, Psalms, Proverbs, Wisdom of Solomon, Ecclesiastes, Song of Songs, Sirach, Isaiah, Jeremiah, Baruch, Lamentations, Letter of Jeremiah, 4 Baruch, Ezekiel, Daniel, Hosea, Amos, Micah, Joel, Obadiah, Jonah, Nahum, Habakkuk, Zephaniah, and Haggai. The New Testament contains the usual
books found in other Christian traditions, including Matthew, Mark, Luke, John, Acts, Romans, 1 Corinthians, 2 Corinthians, Galatians, Ephesians, Philippians, Colossians, 1 Thessalonians, 2 Thessalonians, 1 Timothy, 2 Timothy, Titus, Philemon, Hebrews, 1 Peter, 2 Peter, 1 John, 2 John, 3 John, James, Jude, and Revelation. The Ethiopian Orthodox
Church also recognizes a broader canon that includes additional works such as the Psalms of Solomon, the Apocryphal books of the Maccabees, and other pseudepigrapha. The article discusses the biblical canon of the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, comparing it to other Christian denominations. It references a chart and an online edition of
the Ethiopic Bible, as well as a study on different Bibles' canons published in a magazine. The text also mentions a Wikipedia page about the topic, specifically referencing its revision ID.



